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The Translation of” Bible”in the Western Translating History
YANG Rui-ping
(English Department of Zaozhuang Teacher’s College ,Zaozhuang 277160,China)

Abstract; “Bible”is the holy book of the Christian world including “Old Testament”and “New

Testament”

. During the whole human beings’ history,the translation of the language is almost as

old as the language itself. Therelore, the translation of “Bible” has never stopped since the

beginning of the era.
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